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Vajta n’Elbasan

1   |: Vajta n’Elbasan për me ble fustan. :| 
p

     |: Shpirtin ti c’ma dogje gocë, hajde mashalla. :| 

  

     Refreni  Fol e mos fol, fol se kam sevda. 
p

                   Belin e holl, hajde mashalla. 
p

                              

2   |: Kur n’Prizren me del erdha ja s’e di. :|
p

     |: Shpirtin ti c’ma dogje gocë, hallin nuk ma din. :| 

Refr.

__________________                                                                   ____
(1903) VI / Albanisch                                                                     VAJ
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Vajta n’Elbasan 

 
1 

Vajta n’Elbasan Ich ging nach Elbasan 

për me ble fustan. um ein Kleid zu kaufen. 

Shpirtin ti c’ma dogje Meine Seele hast du verbrannt, 

gocë, Mädchen, 

hajde mashalla. komm, mashalla. 

   
Refreni Refrain 

Fol e mos fol, Sprich und sprich nicht; 

fol se kam sevda. sprich, weil ich verliebt bin. 

Belin e holl, Deine schlanke Taille, 

hajde mashalla komm, mashalla. 

 
2 

Kur n’Prizren me del Wenn du nach Prizren kommst, 

erdha ja s’e di. ob ich auch komme, weiß ich nicht. 

Shpirtin ti c’ma dogje Meine Seele hast du verbrannt, 

gocë, Mädchen, 

hallin nuk ma din. meine Sorgen kennst du nicht. 

 

Refreni 

Fol e mos fol … 

 

 SA230120 

 

 

 

 

 

 
* mashallá: hier Ausruf mit der Bedeutung ‘möge es nicht vom bösen 

Blick getroffen werden!’ oder ‘wunderbar!’ 
 

 

__________________            ____ 

(1903) VI /Albanisch           VAJ 
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1   |: Vajta n’Elbasan për me ble fustan. :| 
p

     |: Shpirtin ti c’ma dogje gocë, hajde mashalla. :| 

  

     Refreni  Fol e mos fol, fol se kam sevda. 
p

                   Belin e holl, hajde mashalla. 
p

                              

2   |: Kur n’Prizren me del erdha ja s’e di. :|
p

     |: Shpirtin ti c’ma dogje gocë, hallin nuk ma din. :| 
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